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TI'ammuaa Tecnrok

EJEMCBKIUI CAJl
SIK YTPAYEHUMN CAKPAJIBHUNM IIPOCTIP

IIpeocmasneno mnymauenus Edemcvkozo cady 3 Knueu Bymms, en. 2-3 y xame-
eopisx caxpanvrozo npocmopy. Ilokasano mepminonoziuni 0co6nusocmi onucy
Edemcovkozo cady e espeticokiii bionii ma inwux oasHix nepexnadax. IIpoanani-
308aHO CEMAHMUMHULL ™Ma CUMBONIYHULL 36 30K Mix onucom Edemcvkoeo cady
i cesmunamu - Ckuniero ma Epycanumcokum xpamom. IIpedcmasnero 6020cn08-
CbkKe OCMUCTIEHHS CAKPANIbHO20 NPOCHOPY KAMe20piAMU Xpamy y npopouiti oymui
npopoxa €3sexuina.

Knrouosi cnosa: Epemcbkuii cap, €pycalMMCbKuil XpaM, CBATUHSA, CUMBOJI3M,
€3ekuin, BaBuioHcbKe BUTHAHHS.

Bcryn

Iepiox BaBmmoHchbKOTO BMTHaHHs B icTopil maBHboro Ispainio (586-536 pp.
mo P.X.) mocupusiB mepeoCcMMCIEHHIO IMOIEPeNHbOI OOTOCTOBCHKOI Tpamuiiii
Ta apTUKY/IIOBAHHIO HOBUX ifeil. JJo 1JbOro KpUTMYHOIO MOMEHTY iJ€HTUYHICTb
Hapony ¢opmyBanacs HOBKOMA TPbOX IHCTUTYILii: 0OilsAHOI 3eMai — 3HaAKy
corw3sy Mk lociogoMm i 7ioro HaposioM, Liaps sK IToMa3aHMKa boskoro Ta Epyca-
JMMCBKOTO XpaMy sIK Micus mepebyBanHs bora ceper cBoix miogeit. ITics 3aBo-
I0BaHHs BaBMJIOHCBKMM BiricbkoM IliBgennoro mapcrsa (FOzu) y 586 p. mo P.X.
Ii TP «CK/IaJoBi» I0feMiChbKOI ifeHTUYHOCTI BTpadaoTbcsa. Cepep fenoproBa-
HUX 1o BaBuiony mmpsarbes cymHiBuM 11 6e3Hafis mono npuiipenrHocri. Crosa
3 KHUTU Ipopoka €3exnina Bifob6pakaoTb Leit posmad: «KocTi Hami Bucoxm,
HaJis Halla Nporaja, IpuiinoB KiHens Ham!» (€3 37:116). OpgHak us Kpusa
CTajla TaKOXX JOOPOI0 HArofiolo IEepPeoCMUCIUTU MUHYJE, 30KpeMa CTOCYHKU
3 Borowm, i mogymary, sk BUOYAyBaTU SIKiCHO iHIII BifHOCHHY 3i cBOIM TBOpLIEM.
ITosasik 6y/10 BTpadeHO €[yHe MicClle IOKIOHIHHS, 3’ ABWINCS CYMHiBY, 49U B3a-
rajii Tocopp mpucyTHIiN cepen memoproBaHux. ba Oinbiue, mic/s 3pyiiHyBaHHS
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€pycanuMcbKOro Xxpamy rOoCTpO IOCTAJI0 MUTAHHSA, Je 1 AK CJIij MOKIOHATUCH
borosi. Came Topi muiieTbca po3NOBilb PO CTBOPEHHA CBiTy B BT 1 3 Haro-
nocoM Ha BceMoryrtHocti bora TBopiysa, Ha kpaci 71 JoOpi BCbOro COTBOPEHOrO
CBiTy J1 Ha TOMYy, 10 JTocnonb ycrony IMPUCYTHIN i O € BU3HA4Ye€HUI 4ac, KON
Hanexxutb Vomy noknonsarucsl. V 1eit yac MOCTAIOTh i MPOXOAATh peflaryBaHHs
posmosizii mpo marpiapxis: ABpaama, Icaaka, SIkoBa, Vlocuda - Ta Haronomury-
€TBCS Ha TAIJIOCTI iCTOPIi CTBOPEHHS CBITY, JIOACTBA, IpaIlypiB Ta BUOPAHOTrO
Hapopmy.

€3exninose nosicHeHHA EfleMcbKOro cajly B KaTeropiAax Xpamy — Ile OfUH
[IPUK/IAZ, TIEPEOCMUCIEHHsT TPaAnLiil MUHYIOTO 1 apTUKY/IIOBAaHHS HOBUX OOro-
CJIOBCbKUX iffeit. CaMe €3eKMiny Ha/leXXUTb OTOTOXHEHHs boxxoro cany 3 Enemom;
mob6inpie, caMe BiH Hajmepuinii i3 MpoOpokiB 3BepTaeTbcsi A0 Temu Enemy?.
Y cBOEMY TpeHOCI Hajl TUPChKUM LjapeM €3eKMin mpuragye ifieanbHi yacu, Komm
uap Tupy nepebysas B Enemi, capi Boxxomy (D777 27178713 1792 — €V Tij Tpu@f] t00
napadeiocov Tod Oeod, €3 28:13), mo OyB HPUKpPALICHUN YCUIAKUMU JOPOTo-
LiHHMy Kamensamu. Lleit cammit 06pas MpopoK BUKOPUCTOBYE, OMMCyoun dapa-
OHa CTUNTY, AKNI CBOEI0 KPACOIO BUPISHABCA 3 YCiX «eleMCbKUX JiepeB y boxkomy
cagi» (€3 31:8-9). BaxumBo 3a3HaYMTH, 1O B YaC BaBMWIOHCHKOro INojioHy Enem-
CBbKUII caJj CTa€ CUMBOJIOM BPOXKaIHOCTI I Habupae PpyTypUCTUYHOrO 3HAYCHHS
BigHoBnenHs IOpm. O6upBa MpOpOKM I[bOTO nepiomy — BXKe 3rajjaHmii €3eKMin
i HeBrepo-Icas3, 3Bimawun MainbyTTs, BEalOThCs fo Metadopy capy st 306pa-
>KEHH AKICHO iHIIOro cTaHOBMIA Hapopy. Icas, sManboBy04M IpUIifEIIHi 3MiHMN,
BIOKPEMJIIOE IIle 71 eMolniitHe 110 1ux nepeMiHn: «Tak! Iocriopp sxanye 3a CioHOM,
JKaJTye 3a BciMa itoro pyiHamu. BiH 3poOuTh JI0ro MyCcTHMHIO, HEMOB paii (K¢‘emeH),
a fioro crer, HemoB To¥i caj Tocroniit (keran-VITBI). Becenoi it pamicTs 6ymyTh
y HbOMY, IofA4Hi micHi nig rpy mysukm» (Ic 51:3)%. Cion nopisaioerbcs 3 Enem-

1 Jean Louis Ska. La Parola di Dio nei racconti degli uomini. Assisi: Cittadella Editrice 2000,
c. 21-28.

2 Y Crapomy 3asiTi 3rafiok mpo Eemcbkuit caji He HajTo 6arato (Br 2-3; 13:10; Ic 51:3; Vin 2:3).
Came mpopok €3ekuin, siKuii 6yB CBAILCHNKOM, HalfdacTillle 3BepTa€ThCsA [0 i€l Temu: €3 28:13;
31:9, 16, 18; 36:35. qus.: C. H. Toy. The Babylonian Element in Ezekiel // Journal of the Society
of Biblical Literature and Exegesis 1 (1881) 59-66, TyT c. 63.

3 Ierepo-Icas (Ic 40-55) — mpoOpoOK, AKWMil MPOIIOBiflyBaB cepef BUTHAHIIB y myci Icai 3 €py-
camumy (Ic 1-39) y pmpyriit monoBuHi BaBUIOHCHKOTO T0N0HY (550-539 mo P.X.), To6TO BXKe micis
3aBepIIeHHsA MPOPOYOi MismbHOCTI €3exuima (593-571 pp. mo P.X.). Moro Texcty crosHeHi Hafii,
3BilaroTh 3aHemay BaBWIOHY, IepeMory IlepciB Ta 3BilbHeHHs IofieiB i3 HeBomi. [Ims.: Joseph
Blenkinsopp. A History of Prophecy in Israel. Louisville, Kenn.: Westminster John Knox Press 1996,
c. 166-193.

4 Tlop. €3 36:35. TTpopok Voin Texx BAA€ThCs 10 MOPiBHAHHSA I0fielichKoi semi 3 EmeMoMm K ypo-
JKaifHoOI 3eMJIi 1o crrycTolleHH: ii B ieHb locropniit: «[lomepen HbOro BOroHb MOXKMPAE, a 1033a/]
HBOTO NOTyM 51 nanuThb. Kpail MOB paiicbKnmil caji — IoIepe]; HbOTO, a I103aJ] HbOTO — IIyCTUHA TOJIa.
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cbKkUM cafoM. ITonibHe 3icTaBieHHs MO>KHa 3HaiTH i1y €3exuina: «I Toxi 6ynyTh
rooputy: Ta 3emid, IO HETaBHO Oy/a OIyCTiION0, 3pobutack, HeMoB can Exem-
cbKUII (K°raH-‘efieH), i MicTa, mo 6y B pyiHax, 30e3/IOfHII Ta TOpO3BaIOBaHi,
3HOBY CTa/IM 3aCeleHNMI TBepAUHAMU» (€3 36:35).

VTiM, mepul HDX [eTanbHillle NMpefCTaBIATU OOTOCIOBCbKE OCMMCIEHHS
Enemcbkoro capy B €sexuina, ciif 3BepHYTHM yBary Ha TepMiHM, fAKi B)KUBa-
I0ThCSI B €BPENICHKiil BiOil i1 OKpec/IeHHsI [[bOTO MOHSTTS, 4 TAKOXX Ha 06pas-
HO-JIiIHTBicTMYHe po3yMiHHA ExmeMy sk cakpanbHOTO IPOCTOPY.

Tepminonoriyni sayBarn

Y craposaBiTHUX TeKCTaX iCHye KibKa TepMiHiB i BMpas3iB 1A OKpeclneHH:A
Micust mmepe6yBaHHs Meplunx oofei. 30kpeMa, y BT 2-3 Mo)XHa BURIIUTU TpU
Ha3BJ MiCIjd «II€pIIOTO IIOCEJIEHHA» YOIO0BiKa i XKiHKM:

1) cag B Ememi 179277 (van-8¢‘eden; BT 2:8; me'eden ... em-zaran; bt 2:10)%;

2) cap (6e3 >xopHUX yTO4YHeHb) T3 (van; br 2:16; 3:1-3, 8 (#Biui), 10);

3) cam Ememcoimii 1797132 (8%ran-‘eden; Br 2:15; 3:23-24).

Buxopucranss 6i0iliHUM aBTOPOM IPUIIMEHHUKIB «B» i «3» LJOJO CIIOBA
«efleM», Ta Ie I i3 BKasaHHAM YOTUPLOX pik (IpMHAMHI [ABi 3 AKUX HEBaXKKO
BigHaiitu Ha bruspkomy Cxopi — €Bdpar i Turp), NOPOANUIO aKTUBHY JUCKYCiIO
cepeJl HayKOBIiB CTOCOBHO JIOKajli3allil Iboro Micus. IcHye nBa NmosCHEHHA eTu-
Mortorii TepMiHa «eder»:

1) Bif mymMepcbKOro / akKaficbKoro ebiHy («piBHUHA, CTe»), SIKNIA, IMOBipHO,
MO)KHA IIOB’I3yBaT! 3 PErioHOM Y3ZOBX y36epesk €EBdpary® abo HaBiTh
i3 Teputopi€ero mgaBHboOro I3paimio / FOmgu’;

2) Bif €BpeiichbKOTO iMeHHMKa ‘edeH («PO3KIill, HACOIOMa») Ha O3HAYEHHS
HaJ3BMYANHOI POAIOYOCT camys.

Iepexnapgaui Cenryarintu Bupimmm 36epertu reorpadiuHy HeBM3HAYCHICTD

1€l MiceBOCTi i1 MpocTo TpaHcIiTepyBay i Ha3By TonoHiMoM «Emem» (Br 2:8, 10;
4:16). Y Bcix iHIIMX BUIIAJIKAX, i€ €BPEICHKOI0 MOBOIO BXUTO Bupas «EgeMcpKumit

Himo He MoXe yTeKTH Bij Hboro!» (I7IJI 2:3; opibHo ommMcaHo I7[0p11ch1>1<y OO/IVIHY IO 3HUILEHHS
Copoma i Tomopu B Bt 13:10).

5 Ile B br 4:16 Enem nopano sik reorpacgivne Miclie, Ha cXifi Bif sikoro ocenmuscs Kain.

6 JletanpHiure mpo nosicienHs Exemy sik reorpagiuHo ifentudikoBanoro micist B Mecomoramii
nuB.: Ephraim A. Speiser. Genesis: Introduction, Translation, and Notes [= Anchor Bible, 1]. Garden
City: Doubleday & Co. 1982, c. 19-20.

7 Dane Leitch. The Return to Eden. Genesis 2 and 3, Obtainable Reality or Lost Utopia?, c. 12 (B3s-
to 3 https://www.academia.edu/4076273/The_Return_to_Eden_Genesis_2_and_3_Obtainable_Re-
ality_or_Lost_Utopia, BizB. 30.09.2018).

8 Isak Cornesius. Eden // New International Dictionary of Old Testament Theology and Exegesis |
pen. Willem A. VanGemerem, T. 4. Zondervan 1997, c. 555.
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caj», TPELbKO0 TIEPEKTAMIEHO SIK «TAPASELT0G THG TPLPRi¢» («pait poskori, 3a10-
BoneHHA») (br 2:15; 3:23-24; €3 31:9). Ty camy inTepmperaniro i criB3y4HicTb
3acBifuyoTh iHm panHi nepeknaan Craporo 3asiTy: cupiiicbka Ilemritra Bxxu-
Ba€ napadica 0a‘0en («Ememcpkmit pait»), Bynerara — paradisum voluptatis («pait
3a[JOBOJIEHHsI, Haconmony»). Crif 3ayBaXkKIUTH, 110 JaBHI IepeKIafy 3 TAKUM TIyMa-
JeHHSIM €BPEJICBKOTO ‘edeHy HaliMOBIipHillle 3a/eXaTh Bifi IPOPOYOI AYMKH, sKa
copmyBanacs B nepios BaBMI0HCPKOrO BUTHAHHSL

Bpeurri, Tpeba srajaTy mikaBmit omuc cagy B €pycanumi y Kunsi Ilponosig-
HUKAQ, AKUI JO3BO/IATD 3PO3YMITH iCTOPMYHO-COLIIO/IOTiYHE MiAIPYHTA PO3YMiHHA
Ememy sk poskilrHoro it pomrodoro capy’. Y npyriit ImaBi Lji€l KHUTM 4MTAEMO:
«1 B3siBcsL OyB o BeMKol Ipawi: HaOynyBas cobi OyauHKIB, Hacagys cobi cagu
il MapKy i HacajuB y HUX YCSAKOTO JiepeBa Ivtofosoro. Sl Hakomas cobi crasiB
Ha BOJY, 1106 OyitHMIt rait 3 HUX nommsaru... OTak s CTaB BEMMKUM i IePEBUIUB
ycix, mo O6ynu mepefo MHOI0 y €pycanuMi; Ta 71 MyApicTb MOs TeX 30CTanach
pu MmeHi. Yoro 6 He 3abakanu MOI 04i, 1 He 6OPOHUB IM, He 1T030aBIIAB CepPIs
MOTO HifIKOI pajfjoctu. bo ceplie MO€ Becenmmaoch YCAKUM MOIM TPYHOM, i 1e 6B
Mili mait 3 ycboro mMoro tpyny» (Ex 2:4-6, 9-10). ABTOp, 11J0 HUM Y CTapO3aBiTHIN
tpapuiii € ComoMoH, Bupolye s cebe napoec — 3amosndeHe 3 NepcbKoi MOBM
C7I0BO, AKMM O3Ha4dyBamy mapcbki cagu!l. Ilinkom jiMoBipHO, 1o e 3amosu-
YeHe CJIOBO 3 JIOTO CEMAaHTUYHNM 3Ha4eHHAM BIUIMHY/IO Ha PO3YMiHHA i ITi3Hille
TpakTyBaHHA EjeMcbkoro cajy mepexmajadamu 1 ynopsagHukamy CenTyarinTu
Ta iHIIMX paHHIX nepexnanis Craporo 3asiTy.

JIiTyprifiHnii CMMBOJIi3M B OIINCi camy

Ilepm HiXX mpepcTaBUTK iHTeprnperanilo Enemy AK CBATHHI, CIifi BUOKPEMUTU
NPUTAMAHHI PUCK Cafly, AKMM BiH IIOCTA€ IlepeJ OYMMa YUTAYiB 3TiJHO 3 PO3-
nosigao Kauru Byrra. OTOX, MM 4MTaEMO, 11O caf 3 iHIIMMU TBOPiHHAMU €
maHmit B omiky mopuai (BT 2:15). ¥ HboMy [ocniongs Buronomrye mnepuii samosifi
(Br 2:16-17). Ie Micue Hafi3BMYAIHO BpO>KaliHe: B HbOMY POCTYTb JiepeBa 3 HaJ-
[IPUPOJHMMH BIaCTUBOCTSMU i Haxssu4yaiHoi kpacu (Bt 2:9). Yepes caj teue
pixa, sika 3poruye semmo (BT 2:6, 10-14). Bor npucyTHIil cepen mofeit i cinky-

9 Ha OCHOBI CMHTaKCMYHO-MOPQOIOriTHOrO aHaIi3y, KOHI[ENITYya/IbHOTO Ta COLia/IbHO-IIO/ITINY-
HOTO 3MiCTy KHMrHM 1i #aTyioth 250-225 pp. o P. X. Jlus.: James L. Chenshaw. Ecclesiates, Book
of // The Anchor Bible Dictionary / pen. David N. Freedman, t. 2. New Haven, CT: Yale University
Press 1992, c. 274-275.

10 150 3amo3mMyeHy JeKceMy I OINCY IJapChbKOTO cany BKMUTO TaKoxX y ITicHi micens 4:13: «TBoi
IIPOTOKY 3pOIIYIOTh cafy (napdec) rpaHATOBUIL, ie OBOYI IPEINIIHI, KBITY4Mil KAIP Ta TPOSH/»;
i B Heem 2:8: «Ta it nuct g0 Acada, 1{apchKoro gicHUYOro (OCIiBHO: OXOPOHLA hapoec), 1106 naB
MeHi iepeBa Ha KOJIOAM [y 6paM y TBepAMHI, 110 IIpM XpaMi, Ha MICbKi Mypn Ta Ha HiM, B SIKOMY
6yny >xutn. I naB MeHi nap, 60 gobponiitia pyka moro bora 6y1a Hafo MHOIO».
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erpcsi 3 HumMn 6e3 mocepenuukis (bt 2:8-13). Cnyxinus borosi ta gorpumy-
BaHHA Jloro 3amosizeii, BPOXKaMHICTh 1 >XMTTEJAHICTDh cafy, CHiIKyBaHHA
mopuan 3 borom - yci ni o3Hakm Epemy, a TakoX JIiHIBiCTMYHO-CEMaHTUYHI
3B’SI3KM 3 {HINMMM CTAapO3aBITHUMM TEKCTaMMl BKa3yIOTb Ha PO3YMIHHS pail-
cbKOro cafy sk nepioi catuHill. Ilo6inbure, 6i6mifiHi aBTOpYU, BUKOPUCTOBY-
foun o6pas Exmemcbkoro capy, iHTeprnperyBanu €pycannMCcbKuil XpaM sIK Miclje,
Ile MOXX/IMBE BiTHOBJIEHHSI BTPavYeHOl TapMOHii Mi>k 60)KeCTBEHHMM 1 JTIOICBKUM,
a TaKOXX BIiIPOJ>KEHHSI CTBOPIHHA BifTOBITHO MO 60’KECTBEHHOTO opuriHay.
Take po3yMiHHA I'PYHTYETbCS Ha CTap03aBiTHOMY OOrocyioB’i, 3TifHO 3 AKUM
nycrenpbHa CKuHifA, a misHime i €pycanuMMCbKmMiI XpaM yBaXKalnucsa €SUHUM
Miciem nepebysanHs bora cepen BuOpanoro napopny. Hapon maB 0608’30k —
49y TO B 4acy OJIyKaHHs ITYCTeJIel0, UM 3TOJOM y Yacy OCL/IIOro >KUTTS — 30upa-
TuCs Ta XoguTy o CesituHi nmpuHaiiMHi Tpuui Ha pik (JIB 23), mo6 ympucyt-
Hutucs nepep borom. Ileit gocsin chinkysanus 3 borom, nepebysanns 3 Hum
y Moro micui Brepuie onucano B posnosizi mpo cTBopeHHs ciiry. llikaBo, 1o
icropito mopiit B ExemcbkoMy camy cami >x 6i67iliHi aBTOpU TPaKTYIOTb SIK Iep-
IIMii onMc NpucyTHOcTi bora cepen nrofeit B icTOpu4HIl IIOIMHI.

INopiBHANBHMII aHA/i3 CIOBOCHONYYEeHb i TEPMiHIB [O3BOMsIE MOOAYUTH
napareni Mbx 3o6pakensam Exemy Ta CxuHil sik Micus 3ycTpivi Bora i mogusim.
Hanpuxknan, y Kunsi byTTs onmucano, sik micns rpixonafiHaa AgaM i €Ba 4yoTh
ronoc «locroga Bora, sikuit mporymwoerbest (mimeannex) cagom» (2128 M
132 7200n) (Br 3:8). Ta x cama piecniBHa opma mimeannex (eimnaenv, mapa-
OUTMa Bifi [i€cloBa «XOAUTM»), IO BXUTA s omucy xoxiHHsa bora mo capny,
BUKOPMCTAHA B iHIIMX CTApO3aBiTHUX TE€KCTaX A onucy boxoi mpucyTHocTi -
«XOopniHHA» — cepeq mofeil y Ckunil. Ykmagatoun coros i3 [laBuioM i ioro Hamag-
kamu, Tocnopp npurapye yacu nepedyBaHHA B mycTeni i CBoro xoniHHs cepep
Hapopy: «5I He mpo6OyBaBs y goMi.... AX [JO LIbOTO [Hs, a/ie XONUB (72000 mimean-
7iex) y HaMmerTi Ta matpi» (2 CM 7:6; guB. Takox JIB 26:12; Br 23:14)12,

[HIIMM DPUKIAZOM JIIHTBICTMYHO-O0OPa3HOTO Ta CEMaHTUYHOTO 3B 13Ky MIX
HapatusoM Ipo Epnem i mTyprifiHo-caKpalbHMM KOHTEKCTOM € BUKOPUCTAHHA
JIEKCeM «CITY>KUTU Ta OXOpoHATU». COTBOpUBIIM MIOAUHY, [ocrionb po3MicTus ii
B EmeMcbkoMy cany 11 [jaB i1 3aBIaHHSA JIOTO «IIOpaTH Ta #oriAmaTu». JlocmiBHO

I Topgon Benrem BBakae, 10 POSIOBiAb PO CTBOPeHHs CBiTy B Br 2-3 — 1e He mpocTo 3BuU-
YaHNIT HapaTyB i3 MiOMOTiYHNMI BKPAIITIEHHSMN, @ PO3IOBifib, HAIOBHEHA I/TMOOKIM CUMBOJII3-
mom. Ha 10ro fyMKy, B [jUX IJIaBaxX [IOfIaHO OMVIC IPeBiYHOI CBATHHI, TOOTO Micis, ie nepebysae
Bor i ne mopu nosunni Vomy cnyxutu (Gordon J. Wenham. Symbolism in the Garden of Eden
Story // Proceedings of the Ninth World Congress of Jewish Studies | pen. Moshe Goshen-Gottstein.
Jerusalem: World Union of Jewish Studies 1985, c. 19).

12 TTikaBo, 1jo GiOIiitHi aBTOPM i1 PeFAKTOPM BBAXAIN «XOAIHHs» bBora cepen Hapomy B Irycreri
«pa€em» 3 IEPCIEKTUBY OCIIOro XXUTTA B OOILIAHIN 3eMIi, Yepes3 po34yapyBaHHA MOHAPXiYHUM YCTPOEM.
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3 €BPENICBKOL — AW A72Y7 (n€080ae yneuompaz), «1o6 CIy>KUTU IOMY Ta 0XO-
pousitu Jioro» (Br 2:15). ¥ crapo3aBiTHUX TeKCTax asad («IpaljfoBaTu, CIy-
KUTHU, pOOUTU»), OKpIM 3HaueHH:, IIOB’SI3aHOTO 3 BUKOHAHHAM pPi3HMX POOIT
(y ToMy umcri I IpUMycOBMX y pabCTBi), Mae TaKOXK 6OrOCIOBCHKO-PEIIriiiHy
KOHOTAIIi10. 3a JOMOMOrom i€l rekcemu 6i0miliHi aBTOpY BUCIOBIIOIOTD IIAHO-
O6nMBe CTaB/IeHHS HO MITYPTriliHO-OOPAZOBMUX IPAKTUK, 30KpeMa i1 MOKIOHIHHSI
borogi saranom. Hanpuknag, y posnoBizi mpo nepenjieHb BUXOAY 3 ETUNTY OMu-
CaHoO, fAK i3paiNbTAHM OTPUMYIOThb 3aNOBifb CBATKYBaTU OIpicHOKM, i JOCTIBHO
LA fIid BUpaXeHa 3a JOIOMOIOI0 CI0Ba «CAYXWUTu». Y Bx 13:5-6 4mraemo:
«I xomu BBepe Tebe Tocmopp y 3emimio XaHAaHCBKY..., IO Tede MOTOKOM
Ta MEJIOM, CAYXUTUMEII 10 cnyxOy (‘asadma em-za@8oda? — N7Y7NY N7Y)
Yy 0bOMY MicLji: CiM JHIB ICTMMENI ONPiCHOKM, a CbOMOIO JIHA CBATO B 4€CThb
Tocnioga». [HIIMIT IPUK/IA/l TAKOTO BUKOPYUCTAHHS AiecnoBa asad € y Kumsi Icai,
Je TOKIOHiHHA borosi i’KepTBONPMHOIIEHHA O3HAYa€ «CIY>XUTHU >Kep-
tBy» (Ic 19:21)13. [TliecnoBo wamap («ZOTIAZATH, OXOPOHSITH, OYTI 0OEePEKHIM»)
TaKOXX Ma€ OOrOC/IOBCbKe 3HAUYEHH: JI OINUCYE MOBENiHKY 0COOM UM CHiIbHOTH,
sKi € Bipaumu Borosi, >kuByTb IIpaBefjHO, 30epiraoun Voro 3axon (2 Cm 22:22;
Ic 26:2; €3 11:20). ¥ IUATHKHIDKXKI He pa3 3By4aTh HaKasy «OXOPOHATU» Boxi
yCTaHOBM i1 3amoBifi, un mak 3akoH Moiicesa (JIB 22:31; Bt 4:40; 6:2). 11s cama
Tpafulisa BiJHaXOJWUTh IIPOJIOBXKEHHA y [NeBTEPOHOMICTMYHIN icTOpii Ta mpo-
pouiit nmiteparypi (IH 22:5; 1 Ip 2:3; 2 Ilp 17:37; €p 35:18)14. Take moegHaHHS
IOBOX JIi€CHiB, K «CIY>XUTU I OXOPOHATU», TAKOXX HaMYacTillle TPalaA€TbCA
B TEKCTaX, AKi HAroJOIIYIOThb Ha PENiriiHuX i JyXOBHMX 060B’s13Kax Hapoxy,
IO CTY>XWUTD Ta 36epirae boxi Hakasw, i cBAlIeHNKIB, AKi cry>kaTh borosi y xpa-
Mi 71 OXOPOHSIOTH J10T0 Bij mpodanariiil®.

Pixu capy 3 IXHDOIO >XUTTENANHOI CUJIOI0 CBifluaTh IIPO 1€ OfHY CIi/IbHY
pucy Epemcpkoro capy i €pycanmnmMcbkoro xpamy. 3okpema, 0i6miiiHi aBTOpH,
OKPEeC/IIIYM XpaM AK [PKepeo >KUTTSA, 4acTO BHAIOTbCA MO 3rafiku IpoO PiKy
B KOHTeKCTi onucy cBatuHi. Hanpuknan, y Ilc 36:8-9 unraemo: «Bonu [mrogu —
I T'] HamOIIOTHCS IIEeAPO 3 JOMY TBOTO, IOTOKOM CONIOROLLIB (Haean adaxexa)
TBOIX IX HamyBaeml. Bo B Tebe € [Kepeno >KUTTs, Y TBOIM CBIiT/II 06a4MMO

13 Eugene Carpenter. 72y // New International Dictionary of Old Testament Theology and Exegesis /
pen. Willem A. VanGemerem, 1. 3. Zondervan 1997, c. 304-305.

14 Keith Schoville. "¥ // New International Dictionary of Old Testament Theology and Exegesis /
pen. Willem A. VanGemerem, 1. 4. Zondervan 1997, c. 183.

15 TTop. Yc 3:7-8; 8:25-26; €3 44:14. Pauni aBropu, 3okpema KomeHTaropu Bepewim Pa66a,
TIyMa4u/In Iieil BICIIiB He iHaKIIe, AK amo3iio Ha >keprBonpuHomenHsA. [Jus.: Wenham. Symbolism
in the Garden of Eden Story, c. 19; Gregory K. Beale. Eden, the Temple, and the Church’s Mission
in the New Creation // Journal of the Evangelical Theological Society 48/1 (2005) 7-8.
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cBiTno»'6. ITopgiOHMM CHMBOJII3MOM IOC/IYTOBYIOTBCS TAaKOXX IPOPOKM, KO
nepekasyoTh BufiiHHA JTHA JocrmofHbOro Ta ecxXaTonoriyHi nepeTBOpeHHs B €py-
camumi. [pumipom, Voin CTBEPIKYE, IO «TOr0 4Yacy rOpy 3aKalalTb BUHOM
COJIOKUM, @ TOPOY MOJIOKOM TeKTUMYTb, i Bci motokn y IOpel moreuyTs BORoIo.
I>xepeno 3 gomy TocmogHboro mpo6’erbest i 3pomyBatume IIiTTiM-gonmuy»
(Min 4:18)V7. Ik sasHayae Iperopi Bim, «IUTTA» 3 IIbOTO JXKepeNa CTA€ HeBifl €M-
HOI0O O3HAKOI0 IIPaBefHOCTI Ta NPUHOCUTD AyXoBHI mnopu!s. Ilpopokx €pemis
(Ep 17:7-8) i ncanmomniBeus (IIc 1:2-3) MOpiBHIOIOTH NMpPaBeIHUKA 3 «I€PEBOM,
[MOCA[PKEHNM Hajl BOOHUMMU IOTOKAMM», sIK€ He JIMINe IMOCTITHO «IPUHOCUTD
IUVIOfiN», ajle JI OTPUMYE BiuHe >KUTTs («INCTS JI0OTO HIKO/MM He B'sTHe»).

€3exninoBe TpakTyBaHHA EneMchkoro cagy

Y mpopounx Tekcrax €3ekuina € AK npsami srapku npo Epemcbkuit cap (28:126-
15; 31:2-9; 36:35), Tak i amo3il Ha Hporo (40:22, 26, 31, 34, 37; 41:176-20, 25HH;
47:1-12). IIpopok 3ragye mpo paii sik IlepBMHHE ifjeasibHe i BTpadeHe OyTTs y CBOIX
TpeHocax Haj mapeMm Tupy (28:11-19) ta ermmercekum ¢apaonom (31:1-18).
A B ypUBKY Ipo mIpuiifieliHe BinpomxeHHs I3paimo (€3 36:1-18) BiH mopiBHIOE
OHOBJIEHY 3eMJIi0 3 EneMcbkuM capgom (€3 36:36). B inmmx ypuskax (€3 40:22, 26,
31, 34, 37; 41:176-20, 25uH; 47:1-12) mpu omnycax BifTHOBJIEHOTO €pycalMMCbKOIO
XpaMy BUKOpMCTaHO cuMBo/isM Epemcbkoro capgy 3 Br 2 — Hanpuxiap, naabmu
Ta XepyBMMM Ha CTiHax i Bepax XpaMy un pika, 1o BuTikasna 3-mij Xpamy!®.

VY tpenoci nay napem Tupy (28:11-19) nporo mpaBuTesns ONMCAHO SK 3pa-
30K [{OBepLIeHOCTi, MyApocTi Ta Kpacu (cT. 11, 15), mo mepebyBaB Ha CBs-
Tilt ropi (ct. 14), a;me He 36epir maHOI ITOMY HOCKOHAJIOCTI i1 Terep 3BMHYBa-
yeHnit y ropauai (cT. 17) Ta diHaAHCOBUX 3/TOBXMBAHHSIX 4Yepe3 CBOIO Xafoby

16 TTop. Takox Mn 46:4: «Pika — il MOTOKM 3BeCEIAIOTH MICTO Boke, cBsiTe momemkaHHs
BceBuiboro».

17 TuB. takox 3x 14:7-8: «To 6yme ommH feHb, Bimommit locmopesi: Hi meHb, Hi Hi4, — g
Beuip Oyzme BuaHO. Toro fHA moTedyTb >XUBi Bogu 3 €pycanumy; IOIOBMHA X O CXiJHOrO MoOps,
a TI0JIOBMHA IO 3aXiIHOTO; TaK OGyfie JIITOM i 3MMOI0».

18- Tus.: Beale. Eden, the Temple, and the Church’s Mission in the New Creation, c. 9.

19 Crnip 3asHa4MTH, IO Telep OiMBLICTH eK3ereTiB BBaXkae, 10 PO3NOBiAb IPO paii i ioro
Brpary (Br 2-3) manmexxutbh aBropy(am) i3 wyacy BaBM/IOHCHKOrO BUTHAaHHsA abo dYaciB, Komu
mam’sATh PO IO TOfi0 e 6yaa ZoBoi CBDXKOI0 (TOOTO Imepiui AeCATVIIITTS MiC/Is BUTHAHHS).
Hunamika IOfifi y paio: IOCE/IEeHHS JIIOAMHM B Cajly, 3alOBi[jb «HE CIIOXMBATWU», MEPECTYII,
BTpara paio i BUTHAHHA — BifoO6pakae MIMpINy iCTOPUYHY KaHBY: gapyBaHHa OO6iisHOI 3emii,
coro3, mepectynu, BTpary 3emii (Xpamy) i BaBumonceke Burnanus. JIus.: Cynthia Edenburg.
From Eden to Babylon. Reading Gen 2-4 as a Paradigmatic Narrative, c. 14-15 (B3saTo0 3 https://
www.academia.edu/856263/From_Eden_to_Babylon_Reading Gen_2-4_as_a_Paradigmatic_
Narrative, Bigs. 30.09.2018); Walter Bithrer. The Relative Dating of the Eden Narrative Gen
*2-3 /] Vetus Testamentum 65 (2015) 365-376.
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mo 36aravenss (ct. 16). I BmacHe B 11bOMy KOHTEKCTI 3rafgyorbcs «Enem, Boxxnit
cag» (cT. 13a), «cBATa ropa boxka» (cT. 146) sAK Miclie IepBiCHOTO HepeOyBaHHS
naps Tupy. LlikaBuM € omuc ofsary TMPCbKOTO Liapsi, 30KpeMa 03[400JIeHHs J10ro
p¥3 OBaHAAIATbMA KOIITOBHMUMM KaMeHAMMU. 3rifHo 3 Bx 28:17-20; 39:8-21, came
Iji KaMeHi MajIy IPUKpAIlaTy HaIPY[HUK [IepPBOCBsLleHNKa. JloMiHyBaHHs 06pa-
3iB €EpycannMCcbKOro XpaMmy B LIbOMY YPUBKY, B TOMY 4MCTIi 3rajika Ipo JIBaHaf-
LATb KaMeHiB Ha pu3ax MepBOCBAILIEHNKA, JO3BOMNIO MPUITYCTUTH, 1110 HaliMo-
BipHillle TepBMHHUM afipecaToM TPEHOCY OYB IEePBOCBAILIEHNK, a BXXe Y Mi3HiIIii
pemakuii 1{bOro mpopouTBa 00’€KTOM KPUTUKK CTaB caMe TUPChKMI Iap20.
[Jo6inbLre, y 1bOMY TPEHOCI BilCyTHsI TepMiHOJIOTiA, KOTpa IpUTaMaHHA iHIINMM
JaMeHTaM Haj IapeM 1upy, 30kpeMa 3rajika IIpo Mope, BOAU, OCTpiB. Turyy-
BaHHA menex (uap) y ¢T. 12 1 Haei0 (mpaBuUTenb) y CT. 2 TaKOX CBiAYUTH IIPO
iHaKIIIe TIOXO/KEeHHsI [[bOro TpeHocy (€3 28:11-19), HDX iHIIMX TPOPOLUTB IPOTH
Tupy (€3 26:1-28:26)?!. fIk 3asnavae CriBeH Tioesb, aOCOMIOTHO MPUPOJHO 3BU-
HyBadyBaTy LiapAd B eKOHOMIYHUX 37I0BXMBaHHAX. OpHak y cT. 18 mapa Tupy
OCKapyKeHO B Jlecakpasisalii cBATUHDb. A 3rajka IIpo ABAHAALATD JOPOTOLiHHMUX
KaMeHIB Ha ofsI3i mepBocBseHnKa (cT. 13) J03BOIsIE IPUITYCTUTH, IO IIePBUH-
HIUM aJpecaToM ITayy OyB caMe IEepBOCBALIEHUK y €pycamnmiZ2. o TOro X,
caMe XpaMOBUIT KOHTEKCT JIO3BOJISA€ MOSACHUTM IIie OIVH CTUX Y LIbOMY TPeHOCI —
«Tn 6yB 3 xepyBuMOMZ3, mokpoBuTesneM OmucKydmm. Tu OyB Ha CBATIIT ropi
Boxiit, xogus cepen BorHucToro Kaminus» (ct. 14). Topa boxka — 11e Himo ixie,
Ak CioH, a IPUCYTHICTh «BOTHMCTOTO KaMiHHS», IIPO fIKE B PO3IOBi/li PO COTBO-
penHsA-naninaa (BT 2-3) He TOBOPUTHCA, Y XPaMOBOMY KOHTEKCTi CTa€ 3p0O3yMi-
JIOI0 — MOBa Jijje IIPO pO3IeYEeHMIT BOTHEM >KePTOBHUK?4.

20 NMus.: Steven Tuell. Ezekiel. New Interpretational Biblical Commentary. Peabody, Mass:
Hedricksons Publishers 2000, c. 177. JletanpHille mpo IpefcTaBIeHHs afipecara I[bOr0 TPEHOCY
B paHHINl IOMENCHKIN i XpUCTUAHCPKIN Tpaguuisx gus.. Hector M. Patmore. Adam, Satan, and
the King of Tyre: The Interpretation of Ezekiel 28:11-19 in Late Antiquity (Jewish and Christian
Perspectives). Leiden: Brill 2012.

21 TTus. Tuell. Ezekiel, c. 187.

22 Tam camo. IIpukiaz 370BXMBaHHs T4 HEBUKOHAHHS CBSIIEHNYINX OOOB’SI3KIB IIPM XKEPTOB-
Huky B Ilino sHaxopumo B posnoifgax mpo cuHiB Eni (1 Cam 2). 3rafku npo eKoHOMiuHi 3710-
BXVBAHHS MK €EPycarMMCbKOMY XpaMi Ta KPUTUKY iX 3HaXOAMMO B HOBO3aBITHMX TeKCTax (IOp.
Mr. 21:12-13; MKk. 11:15-17; JIk. 19:45-46).

23 €BpelichbKUil BMpa3 2NI"AX «Tu 6y6 XepyBMMOM» y 3aIPOIIOHOBAHIll BOKasmisaril MiCTUTDH
HeBiOBiTHICTD pofiB 3aliMeHHNUKa «Tu» (K. p.) i iMeHHUKa «xepyBuM» (4. p.). IToszaax Cenrya-
riHTa MicCTUTD [eTd ToD Xepouf €0nKd — «T1 OyB i3 XepyBMMOM» — i KOHCOHAHTHMIT TEKCT JJO3BOJIAE
TaKy OTOOCKY, KputudaHuit anapat Biblia Hebraica Stuttgartesia poIOHYye TepeKIafaTi Iieil Bupas
came Tak: «Ti OyB i3 XepyBUMOMY.

24 Y ct. 16-18 unraemo mpo 3armbenpb MepBMHHOTO afipecaTa TPEHOCY y BOTHI SIK Kapy 3a 3710-
BXXVMBAHHsI B/IAJIOI0 Ta HEBUKOHAHH: 0608 s13KiB. ITofibHy icropiro untaemo B Uc 16, ne sragyerbcest
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Cnip 3BepHYTM yBary Ha Ille OJIHY CHilIbHY pucy MiX omnmcom Epgemcbkoro
capgy B KHmsi ByTra i mpopouTrsoM €3exmina — 3rajjKy nIpo XepyBUMa y Tpe-
Hoci Hap napeM Tupy (€3 28:14, 162°). Ockinbku AfjaM JOMYCTUB 3aHEUNICHHS
CaKpaJIbHOTO MPOCTOPY, Oro Oy/I0 BUTHAHO, a IPU BOPOTAaxX 3i CXORy mOCTaB-
7IeHO IBOX XepyBuMiB. CaMe IIPO ABOX XePyBUMIB YyeMO B pO3IOBifi mpo Oymis-
HuuTBO KoBuery, itoro 06paMneHH;{ (Bx 25:18-20; 37:7-8) i1 06}1a1uTyBaHHH Cs4-
tas Cearux (1 Lp 6:23-32; 8:6-8). 3aBmaHHAM XepyBUMIB 6y}10, 3 OJTHOTO 60Ky,
PO3MEXOBYBaTH CaKpajibHe i CBITCbKE, a 3 iHIIIOTO — CBifYUTU IPO IMPUCYTHICTD
bora cepen mropeit. Ciif 3a3HaunMTy, 10 CaMe XepyBUMIiB 6a4nTh Yy CBOIX BUJIiH-
HAX €3ekuin, nepebysatoun y Baswioni (€3 1; 10; 41). 3okpema, y 10-i1 rmaBi
XepyBUMM 3YHUHSAIOTbCA 6ins cxigHux Bopit xpamy. llo6inbuie, onmcyoun
MaifOyTHI BifjHOBIEeHMIT XpaM, €3eKII/I HATrOJIOIIYE, 10 BiH Mae OyTu 3BepHe-
Huit Ha cxif (€3 40:6) i posmimienuii Ha ropi (€3 40:2; 43:12), OCKiIbKMU BXif
no Epemy OyB 3i cxony (Bt 3:24), a cam Egem poskuHyBcs Ha ropi (€3 28:14, 16).

XapakrepHoio pucoro ExgeMcpkoro capy 6yau mepesa, sKi BogHOYAC 1 MITy-
BaJIy JIIOACBKe OKO, i 6y moxxmBHi myst sxuttsa (Bt 2:9). BrnacHe y TpeHoci Hap
ernnercbkuM apaonom (€3 31:1-18)2° ocTaHHBPOTO 3MaNbOBAaHO SIK HaJ3BU-
YalfHOI Kpacu JepeBO, KOTpoMy He Oymo piBHoro B ExmeMcbKoMy cany, «iiomMy

Kopax ta 250 4o/m0BiKiB, fIKi MOCTAaBM/IN Iifi CyMHIB CBALIEHCTBO AapoHa I cami IpeTeHAyBaau
Ha cBsiiennde cnyxinus. Tus. Tuell. Ezekiel, c. 187-188.

2> Kpuruunnit anapat Biblia Hebraica Stuttgartesia mpoIIOHy€e YMTAaTH i TIyMaunTH €BPeChKMIt
tekct 3a Cenryarintoro: «XepyBuM BHUBiB Tebe 3-TOcepefi», a He 3a MasOpPETCHKOIO Bepciero:
« (Tociopp) mory6us tebe, XepyBrMe».

26 Crip 3ayBakKUTH, IO II€fl TPEHOC YBIXOAUTH [0 30ipKym ceMu MpOpOLTB E€3eKuina MIpOoTH
€runty: 29:1-16 — npopourso npotu €runty — kpoxopmnaa Bemukoi Piku; 29:17-21 - nmpopourso
70 BaBMWJIOHCBKOTO LIaps IIPO Te, 1[0 ETMIIETCbKA 3€MJIA CTaHe JIOTO 3aIIaTOI0 3a BTPATH y BiliHi
3 Tupom; 30:1-19 - Jenn Tocropniit y €rmmrri; 30:20-26 — MpOpoNTBO PO 3/1aMaHi pyku ¢dapaoHa;
31:1-18 — TpeHOC HaJ| eruneTcbKUM QapaoHom (Mertadopa fiepeBa); 32:1-16 — TpeHOC HaJ, €rUIeT-
cpkuM (papaoHoM (Metadopa Kpokoxuaa); 32:17-31 — E€runer mife y Meon. Haykosii 3a3HavaioTh,
mo €3exkninoBe 3allikaBleHHsA ETMIITOM 3yMOBJIEHE iCTOPMYHO CKIATHMMM CTOCYHKamm Ispaimro
3 €runroM: pabCbKmil CTaTyc ispainbcbkoro Hapopy B €rumnti; sarapbanHa Ispaimio ¢apaoHOM
Mepnenraxom (1213-1203 pp. o P.X.); Bropruenns ¢apaona [linraka B €pycanum i norpabyBaHHs
LIapCchbKOi Ta XpaMoBoi ckap6uuub (925 p. go P.X.); BificbkoBe Bropruents dapaona Hexo, BOMBCTBO
naps Vocii Ta mocTapneHHs Ha TpoH 1apsi-mapionetku Moaxuma B 609 p. 1o P.X.; 30BHiiHs m07Ti-
THKa erunercbkux ¢apaonis (Hexo, IIcammerixa, Todpn) — mifgbyproBaHHs 10[eICBKUX TIPaBUTEIIB
i Be/IbMOXX 10 IIOBCTAaHH:A ITPOTU BaBUIOHY — Npu3Bena 10 ocTaTo4yHOro 3aHenany IOau, Brpatu Mo-
HapXii Ta fenopTalii YacTMHM HaceneHHA Jjo BaBunony B 586 p. mo P.X. Bracne ocrannio nogimo —
BTpy4YaHHA €rnnty B 60poTsy mpotn BaBuaony — €3exnisn, a o HbOTO e €pemis, cipuitMaB AK
3arepedenHst boxxoro mrany mopo HOxu. ITokapaHHs 3a mocTiitHy 3pagy 3 60Ky Hapoay mofo Srse
Majio npuiity, i came BaBmion 6yB iHcTpymeHTOM y BoXXuX pykax miA peanisanii mporo Boxoro
sacyny. Jus.: The Oxford History of the Biblical World | pen. Michael D. Coogan. Oxford University
Press 1998, c. 262-269; Daniel I. Block. The Book of Ezekiel. Chapters 25-48 [= The New International
Commentary on the Old Testament]. Grand Rapids, Mi. 1998, c. 128-131.
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3aBUAYBaIM BCi iepeBa efeMChKi, 1o 6y B boxim cagi» (ct. 96). MotuBu cagy
3 JlepeBaMu NpUCYTHI B 031067eHHI ConmoMOHOBOro Xxpamy (mepma moji. X CT.
mo P.X. - 586 p. no P.X.)?’; Ha 0OpasHOMY piBHi BOHM Majy HarafyBaTu IIPO
Enem. 3okpema, B Ilepmiit kuusi Llapis MicTuTbCA fleTanisoBanmit onyuc BHyTpill-
HiX 031007eHb, sKi BisyanpHo Harapyiorb Egem (1 Ip 6; 7:8-10). B 1 Lp 6:29
YUTaEMO: «A IO BCiX CTiHAX XpaMy HaBKPYT¥M BUPi3bOMB [OJOOM XepyBMMIB,
majbM i KBIiTOK, IO 3BUCAIM, BCEPENUHI 11 30BHI. 3poOUB Tak caMO JBOKpPWIIi
IBepi 3 OMMBKOBOTO fepeBa i BUPi3bOMB Ha HUX XePYBUMIB, [TaTbMM Ta KBIiTH,
110 3BMICAJINU, TA JI IIOKPUB IX 30/I0TOM, TOOTO OOK/IAB XepyBMMIB i Ia/bMU pO3-
IUIOIIEHUM 30710TOM». IloniOHe 03m06NneHHS XpaMy 0aunMTb y CBOEMY BUJiHHI
i1 €Esexnin (€3 41:18-20).

ITe opuH npukiIan 06pasHO-60roc/I0BCHKOro 3B 3Ky Mbk EneMcbkuM cagom
i XxpamoM — cuMBonika EfeMy sk sxutrenaiinoro mxepena. 3 br 2:10 gisHaemocs,
mo 3 Epgemy BuTikanma piuka, 1o spomyBana caji. €3eKMin TaKuUM >KUTTEAA-
HMM JDKEPeNioM yBa)kaB XpaM, OCKIZIbKM 3-IIiJj XpaMy BUTiKaB IOTi40OK 3 Ha3BOIO
T'ixoH (€3 47:1-12). Y3moBx 060x 6eperiB i€l piuku pocio 6araro gepeB. Okpim
TOTO0, CKaszaHo: «CKpi3b, fie MpoJifie TOI IMOTIK, KO>XKHA >KMBa TBapMHa, 110 pyxa-
€TbCsI B HbOMY, Oyze >xutu. Pubu 6yzme myske 6arato, 60 Tam, fie Iposife 1is1 BoAa,
03[IOpOBUTH YCe, i le IpOJifie TON MOTIK, yce Oyme sxutu» (€3 47:9)28,

BucHoBok

Y mpoporrTBax €3eKnina MOKHa IOMITUTY HPsIMUIL 3B’5130K MK Boskum camom
SIK ifeanbHUM MicueM 3ycTpiui TBopia i mooguHM i €pycanMMcbKUM XpaMOM.
[Tob6inbIite, meperyKyBaHHs TeM BUTHAHHs, BTPAaTK ifeaqbHOro Micus i cra-
TYCy Ta Bijuy>KeHHA Bifi bora y br 2-3 i npoponrsax €3ekuina cBifunTh TaKOX
IIPO OfHOYACHE ITOXO/>)KEHHSA IOHATTA PaliCbKOro cajly AK CaKpaJbHOro Micus
3ycTpiui bora i mopuHuM, BTpadeHOro B 4Yacu HNPOPOKyBaHHA €3ekuina, Xod
1 I/IeKal0ThCA HaJil Ha J10ro BiJHOBJIEHH:A. BpemiTi, MOXXHa cKasaru, 10 €3eKuin
(€3 28; 31; 36), nartiMoBipHuiule, BUKopucToBye TeMy EneMcpkoro capny, moo6u
TOKa3aTy yHiBepcanbHICTh BoXKOro ympasniHHA CBiTOM: 3eMHi Halil CTBOpeHi
borom; BoHM iCHYIOTH 3aBIAKM TOMY, 10 locrop iX COTBOPUB; BOHM OTPUMAaIN
Big Bora pisHi mapwm, ane 370BXMBAHHS JapaMi — 4Yepe3 TOpAicTb i caMomio6-
CTBO — BeJle 1o HeMMHY40ro boxxoro cyny.

27 B icropiorpadii BuiinAoTh 1Ba EpycanumMcbki xpamu: nepummii 6ys 36ygoBannit CoroMoHOM
y cepepuni X c1. o P.X. i spyiiHOBaHMi1 BaBUIOHCBKMUM BilicbkoMm y 586 p. mo P.X.; mpyrmit
6yB BinOymoBaHmit Ha pyiHax mepuroro B 520-516 pp. go P.X. Tumn iogesmu, 10 MOBEPHYINCA
3 BaBM/IOHCHKOTO BUTHAHHA.

28 Tlopni6ui Bupinus mManu 3axapia Ta Voin (3x 14:8-11; Vi 4:18).
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Halyna Teslyuk
THE GARDEN OF EDEN AS A LOST SACRED SPACE

The author offers an interpretation of the Garden of Eden through the lenses of the
sacred space categories. The paper focuses on the particular terminology used in Gen
2-3 both in the Hebrew Bible and other ancient translations. The article analyzes
the symbolic and semantic connections between the depiction of the Garden of Eden
and sacred spaces, such as the Tabernacle and the Jerusalem Temple. The article
examines Ezekiel's symbolic usage of the Garden of Eden in his prophetic writings.

Keywords: Garden of Eden, Jerusalem Temple, sacred place, symbolism, Ezekiel,
Babylonian exile.
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